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Инфинитив. Формы и функции.

     Инфинитив – это неличная форма глагола, которая дает 
отвлеченное, обобщенное понятие о действии, не 
выражая лица, числа и наклонения. Инфинитив 
обладает свойствами глагола и существительного.

В предложении выполняет те 
же синтаксические функции, 

что и существительное 

• имеет видовременные 
формы

• имеет формы залога
• может иметь дополнения
• определяется наречиями
• характеризуется частицей 

“to” (V0) 

Свойства существительного Свойства глагола 



В современном английском языке имеется 
развитая система форм инфинитива.

To have been asking                         to 
have been Ving

Спрашивать в течении отрезка 
времени, предшествующего 

какому-нибудь моменту 

Perfect 
Continuous

To have been asked
Быть спрошенным 
(спрашиваемым) до 

какого-нибудь 

момента 

To have asked
Спросить до какого-нибудь 

момента 

Perfect

To be asking
Спрашивать в какой-нибудь 

определенный момент 

Continuous

To be asked
быть спрошенным 

(спрашиваемым) 

To ask
спрашивать 

Indefinite

Passive
(страдательный залог) 

Active
(активный залог) 



Формы инфинитива Indefinite и Continuous 
указывают на ОДНОВРЕМЕННОСТЬ действия 
инфинитива с действием глагола-сказуемого, 
причем длительная форма указывает на 
действие в процессе его развертывания 
одновременно с действием сказуемого.

I’m glad to here it. - Я рад слышать это.
I was glad to here it. - Я был рад услышать это.
I shall be glad to be speaking to you again next 
week. - Я буду рад поговорить с вами на 
будущей неделе снова.



  Форма Perfect указывает на то, что 
действие, выраженное 
инфинитивом, ПРЕДШЕСТВОВАЛО 
действию сказуемого.
I’m sorry to have left you along. 
Извините, что я оставил вас в 
одиночестве.



Синтаксические функции инфинитива в 
предложении

и способы их перевода на русский язык.

Он выразил желание 
(какое?) помочь мне.

He expressed a desire to help 
me.

Определение

Ты хочешь (что?)
пойти  на лекцию?

Do you want to go to the 
lecture?

Дополнение

Похоже, что сейчас он 
ничего не пишет.

He doesn’t seem to be writing 
anything now.

Часть сказуемого

Мой брат поехал в 
Оксфорд (для того, 
чтобы) учиться.

My brother went to Oxford to 
study.

Обстоятельство

Много читать – много 
знать.

To read a lot is to know much. Подлежащее



Как определение инфинитив примыкает 
к определяемому существительному 
справа и выражает действие еще не 
реализованное, возможное или 
необходимое, которое подлежит 
осуществлению в будущем.
We have some questions to discuss. – У 
нас есть несколько вопросов, которые 
необходимо обсудить.



Задание №1. Найдите в тексте инфинитивы, 
переведите предложения с инфинитивами на 
русский язык, определите форму и функцию 
инфинитива в предложении.

1. I can’t hear a word, though he seems to be speaking. 
2. I’m happy not to have failed you. 
3. I felt that to send the letter to Porcharlester would only pain 

him uselessly. 
4. We were sorry to find out that most of the museums we 

wanted to see that day were closed. 
5. We didn’t expect the boy to turn up so soon.
6. One of the students was suddenly taken ill and had to be 

operated on immediately: he had to miss quite a number of 
lessons. 

7. He was so sorry to have missed so many lessons just 
before the exam.



Инфинитив без частицы to.

Вам бы лучше пойти туда немедленно.
Я предпочел бы не говорить им об этом.
Он сказал, что предпочел бы остаться 
дома. 

You had better go there at once.
I would rather not tell them about it.
He said he would sooner stay at 
home. 

4. После выражений 
had better лучше бы, 
would rather, 
would sooner предпочел бы 

Примечание: когда глаголы, перечисленные в пп. 2 и 3, употреблены в страдательном залоге, следующий за 
ним инфинитив употребляется с частицей to. He was made to do it. 

Я видел, как она вышла из комнаты.
Я слышал, как она поет.
Я почувствовал, как он положил руку на 
мое плечо. 

I saw her leave the room.
I heard her sing.
I felt him put his hand on my 
shoulder. 

3. В обороте «объектный падеж с 
инфинитивом» после глаголов to 
see видеть, to watch наблюдать, to 
here слышать, to feel 
чувствовать и некоторых других 

Я разрешил ему пойти туда.
Она заставила меня заплакать.
Помоги мне сделать это сейчас. 

I let him go there.
She made me cry.

Help me (to) do it now.

2. После глаголов
to make – заставлять
to let – разрешать
и иногда после to help – помогать 
(особенно в США) 

Вы должны это сделать немедленно.
Он умеет говорить по-немецки.
Можно мне войти?

Нужно ли ему приходить сюда? 

You must do it at once.
He can speak German.
May I come in?
Need he come here? 

1. После модальных глаголов
must, can (could), may (might), need. 



Задание №2. Поставьте где нужно частицу to перед инфинитивом. 
Переведите предложения на русский язык, обращая внимание на 
функцию инфинитива в предложении.

1) I think you ought… apologize. 
2) Make him … speak louder. 
3) Help me … carry this bag. 
4)My son asked me … let him … go to the party. 
5) I must … go to the country. 
6) It cannot … be done today. 
7) She asked me … read the letter carefully and … write an answer. 
8) The man told me not … walk on the grass. 
9) Let me … help you with the work.
10) We had better … stop to rest a little. 
11) I don’t know what … do. 
12) He was seen … leave the house. 
13) I cannot … go with you now, I have some work … do.
14) You must make him … practice an hour a day. 
15) I looked for the book everywhere but could not … find it. 
16) She was made … repeat the song. 
17) Would you rather learn French than English? 
18) He had … miss quite a number of lectures. 
19) He was very sorry … have missed so many lessons just before the exams.
20) The boy was let to the film after 10 o’clock. 
21) … walk in the garden was a pleasure.



• Образец: We must speak slowly. We don’t want 
to wake him up. – We must speak slowly not to 
wake him up.

• 1) It is very cold. We can’t bath. 2) The boy is very 
young. He can’t have a front-door key. 3) It was 
too dark. We couldn’t see the car. 4) I sent the son 
out of the room. I wonted to discuss his problems 
with the headmaster. 5) He sent his children to his 
sister’s house. He wanted to have some rest. 6) 
Don’t let the baby play with my glasses. He may 
break them. 7) We must take our gloves. We don’t 
want to get frozen.

Задание №3. Объедините следующие 
предложения, употребив нужную форму 
инфинитива.



Задание №4. Переведите предложения на 
английский язык, обращая внимание на 
форму и функцию инфинитива.

1) Кататься на коньках приятно. 
2) Дети могут пойти погулять. 
3) Я сказал ему пойти туда. 
4) Я счастлив слышать это. 
5) Сегодня слишком холодно, чтобы купаться. 
6) Помоги мне открыть дверь. 
7) я слишком устал, чтобы идти в ресторан 

сегодня. 
8) Я пришел, чтобы поговорить с вами о важном 

деле


